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I. P r i u r č o v a n í d i š t i n k t í v n y c h v la s tnos t í k o n s o n a n t i c k ý c h f o n é m sp i sov ­
n e j s l ovenč iny v y c h á d z a m e zo z á k l a d n e j p r á c e R. J a k o b s o n a a M. H a l l e h o 
(1956). P o d s t a t n á z h o d a s u v e d e n o u p r á c o u j e v t o m , že p r e d i š t i n k t í v n e 
v l a s tnos t i f oném h ľ a d á m e a k u s t i c k é i a r t i k u l a č n é k o r e l á t y v p r í s l u š n ý c h 
s e g m e n t o c h r e č o v é h o s igná lu . Pok ladať s y s t é m d i š t i n k t í v n y c h b i n á r n y c h 
p r o t i k l a d o v l en za log ický m o d e l (Lekomceva a i., 1963) a l ebo za č is to k l a s i ­
f ikačné p r v k y (Horecký , 1972, 1975) n i e je , a k o sa n á m zdá, v h o d n ý m v ý ­
chod i skom. T r e b a t u dať za p r a v d u L. V. B o n d a r k o v e j a L. R. Z i n d e r o v i 
(1974), k t o r í v t e j t o súvis los t i so s ú h l a s o m c i tu jú G. F a n t a , že t a k ý m t o 
spôsobom b y sa fonológia s ta la i n t e l e k t u á l n o u h r o u . S t r a t i l a b y h o d n o t u 
d i sc ip l íny v y k l a d a j ú c e j o z n a č u j ú c u s t r á n k u (s ignif iant) ľ u d s k é h o j a z y k a 
a k o d o r o z u m i e v a c i e h o p r o s t r i e d k u . 

O d t éz p r á c e R. J a k o b s o n a a M. H a l l e h o líši s a n á š p r í s t u p d v o m a v e ­
c a m i : 1. N e d r ž í m e sa s t r o h o d i š t i n k t í v n y c h p r í z n a k o v , k t o r é R. J a k o b s o n 
a M. Ha l l e p o d á v a j ú v o svojej p r á c i a k o v š e o b e c n e p l a t n é . O d čias v y j d e n i a 
ich p r á c e sa to t iž ukáza lo , že s ú h r n d i š t i n k t í v n y c h v l a s tnos t í foném, k t o r é 
podáva l i , n i e j e v š e o b e c n e p l a t n ý . 2. N e n a z d á v a m e sa, že p r e v š e t k y t r i e d y 
f o n é m p l a t i a t i e i s t é d i š t i n k t í v n e p r í z n a k y . T u roz l i šu j eme ( tak a k o j e t o 
najčas te jš ie) t r i t r i e d y f o n é m : š u m o v é k o n s o n a n t y , s o n ó r n e k o n s o n a n t y 
a voká ly . T i e t o t r i e d y m a j ú n i e k t o r é v l a s t n é d i š t i n k t í v n e p r í z n a k y . A j 
p r o t i názo ru , že d i š t i n k t í v n e p r í z n a k y sú spo ločné p r e v š e t k y f o n é m y , bol i 
v y s l o v e n é z d ô v o d n e n é n á m i e t k y (Rompor t l , 1962). P r i j í m a m e síce n á z o r 
a u t o r o v F u n d a m e n t a l s , ž e d i š t i n k t í v n e p r í z n a k y f o n é m v š e t k ý c h j a z y k o v 
sve t a sú o b m e d z e n é , v y p o č í t a t e ľ n é a vce lku z h o d n é p r e v š e t k y j a z y k y 
(v k a ž d o m j a z y k u v špec i f ickom výbe re ) , a le ich výpoče t , p o d a n ý v o F u n ­
d a m e n t a l s , t r e b a pok ladať iba za p r e d b e ž n é východ i sko , k t o r é j e s t v u j ú c i 
s t a v p o s t i h u j e vo v y s o k o m s t u p n i , a le n i e ú p l n e . T o t o hľad i sko j e d n e s 



n a p o k o n všeobecné . P r e t o v n a s l e d u j ú c o m v ý k l a d e p o d á m e t a k ý v ý p o č e t 
a rozč l enen ie d i š t i n k t í v n y c h p r í z n a k o v k o n s o n a n t i c k ý c h foném, k t o r é n a ­
t e r a z p o k l a d á m e za p l a t n é p r e s p i s o v n ú s lovenč inu . 

D i š t i n k t í v n e v las tnos t i foném, a k o ich p o d á m e ďale j , n i e sú r o v n o c e n n é 
a r o v n o r o d é . A k o sa o t o m už p í sa lo . (Lekomceva , 1968, s. 26) a a k o t o e š t e 
r o z v e d i e m e ďale j , n a j m ä fonologické p r o t i k l a d y /V — V°f a / C — C ° / m a j ú 
k o m p l e x n ý r á z a sú p o d m i e n e n é v l a s t n e ďalš ími e l e m e n t á r n y m i fonologic-
k ý m i p r o t i k l a d m i , r e s p . fono log ickými v las tnosťami . J e d n a k o v š a k t r e b a 
s n i m i p racovať , p r e t o ž e n a ich z á k l a d e sa f o n é m y v j a z y k u č len ia n a t r i 
s k u p i n y : š u m o v é spo luh lá sky , s o n ó r n e s p o l u h l á s k y a v o k á l y ( resp . e š t e g l idy ; 
a le s t o u t o t r i e d o u f o n é m p r e s l ovenč inu nepoč í t ame) . A le o k r e m t o h o j e 
p o u ž í v a n i e t ý c h t o d v o c h p á r o v fonolog ických p r o t i k l a d o v v e ľ m i p o t r e b n é 
aj p r e t o , l ebo fonologické p r o t i k l a d y / V c — V c 0 / a jCn — Cn°/, n a k t o r ý c h 
sa p la tnosť t ý c h t o p r o t i k l a d o v n a j z r e t e l n e j š i e p r e j av u j e , n e m a j ú v o v š e t ­
k ý c h t r i e d a c h foném, a k o to u v i d í m e v ďa l šom v ý k l a d e , r o v n a k ú p la tnosť . 

II . O i n v e n t á r i s p o l u h l á s k o v ý c h f o n é m sp i sovne j s lovenč iny n i e sú v z á ­
sade u b á d a t e ľ o v p o c h y b n o s t i . N a t e r a z sa r á t a s t ý m i t o s p o l u h l á s k o v ý m i 
f o n é m a m i (pórov. n a p r . P a u l í n y , 1961, s. 58 ; 1968, s. 5 1 ; H o r e c k ý , 1975, 
s. 10): 

/ p / / b / /f/ M Im/ 
" A / / d / / c / hl hl hl Inl III Irl 

iti idi hi m h/ m iňi m iy 
Ikl Igl Ixl Ihl 

A k o s m e už poveda l i , p r e v š e t k y f o n é m y p r e d p o k l a d á m e p r í t o m n o s ť 
j e d n é h o č lena z fonolog ických p r o t i k l a d o v / C — C 0 / a / V — V°/. 

1. Vlas tnosť k o n s o n a n t n o s t i / C / j e a r t i k u l a č n e d a n á p r í t o m ­
nosťou p r e k á ž k y v ú s t n e j d u t i n e a l ebo n a p e r á c h (pr i s p o l u h l á s k e [h] j e 
t o v ý n i m o č n e p r e k á ž k a v h r t a n e ) . A r t i k u l a č n ý p r ú d p r e k o n á v a t ú t o p r e ­
k á ž k u a t a k v z n i k á š u m , k t o r ý m j e a k u s t i c k y p o d m i e n e n á v las tnosť /Cf. 
P o d ľ a m i e s t a a c h a r a k t e r u p r e k á ž k y j e d a n ý aj c h a r a k t e r š u m u . K o n s o -
n a n t n o s ť j e c h a r a k t e r i s t i c k á v las tnosť s l o v e n s k ý c h k o n s o n a n t o v . S p o l u -
h l á s k a jhl j u síce n e m á fone t i cky v t a k e j p o d o b e a k o o s t a t n é k o n s o n a n t y , 
a le fonologicky j u p r i n e j t a k h o d n o t í m e , p r e t o ž e s p o l u h l á s k u /h/ d á v a m e 
d o p r o t i k l a d o v so s p o l u h l á s k a m i /x/ a /g/ t ak , a k o b y fone t i cký ko re l á t 
v l a s tnos t i k o n s o n a n t n o s t i m a l a a k o t i e to k o n s o n a n t y . N e p r í t o m n o s ť v l a s t ­
nos t i k o n s o n a n t n o s t i / C ° / j e c h a r a k t e r i s t i c k á p r e voká ly , p r e t o ž e p r i a r t i ­
ku lác i i v o k á l o v n i e t p r e k á ž k y a t e d a n i e t a n i š u m u . 

2. Vlas tnosť v o k á 1 n o s t i / V / sa a r t i k u l a č n e c h a r a k t e r i z u j e a k o h las , 
k t o r ý vzn iko l v h l a s i v k á c h a k t o r ý j e u p r a v e n ý do de f in i t í vne j p o d o b y 



v ú s t n e j d u t i n e a n a p e r á c h . T a k j e t o p r i s a m o h l á s k a c h a p r i s p o l u h l á s k e 
/v/, keď fungu je a k o s o n ó r n a spo luh lá ska . P r i n o s o v ý c h s p o l u h l á s k a c h sa 
h l a s u p r a v u j e v nosove j d u t i n e . A k u s t i c k y sa v las tnosť voká lnos t i j a v í a k o 
p r í t o m n o s ť j a s n e de f inovane j f o r m a n t o v e j š t r u k t ú r y . Vlas tnosť v o k á l n o s t i 
j e t e d a fone t i cky d a n á t ý m , že sa v a r t i k u l a č n ý c h o r g á n o c h u t v o r í r e z o ­
n a n č n á du t i na , k t o r á m á podľa s v o j h o u t v á r a n i a a podľa p o d o b y o t v o r u 
v l a s t n ý tón . P r í t o m n o s ť o u v l a s tnos t i voká lnos t i sú c h a r a k t e r i z o v a n é v o k á l y 
a s o n ó r n e spo luh lá sky . N e p r í t o m n o s ť o u v l a s tnos t i voká lnos t i s ú c h a r a k t e ­
r i z o v a n é š u m o v é k o n s o n a n t y . P o d ľ a t ý c h t o d v o c h p á r o v p ro t ik l adovýc lv 
vzťahov sa f o n é m y sp i sovne j s l ovenč iny č len ia t e d a n a t r i t r i e d y : 

v V° 

C 
sonórne 

spoluhlásky 
šumové 

spoluhlásky 

c° samohlásky 

S p o l u h l á s k a /v/ m á osob i tné p o s t a v e n i e . V p o s t a v e n í p r e d zne lou š u ­
m o v o u spo luh l á skou n a z a č i a t k u s lova (aj p o p r e d p o n e ) , n a p r . vdova, vždy 
— navždy, vbit — povbíjaí, vzor — pravzor, f u n g u j e a k o z n e l a š u m o v á 
ú ž i n o v á spo luh l á ska v p r o t i k l a d e p r o t i nezne l e j š u m o v e j s p o l u h l á s k e / / / 
(pórov, n a m a t r i c i š u m o v ý c h spo luh l á sok n a s. 76). V i n ý c h p o s t a v e n i a c h 
sa v š a k s p r á v a a k o s o n ó r n a s p o l u h l á s k a a m á je j fonologické v l a s tnos t i 
i spôsob spá j an i a s i n ý m i f o n é m a m i (o t o m pórov , n a s. 77). 

Z á v ä z n o u s p r i e v o d n o u v las tnosťou k v l a s tnos t i voká lnos t i j e v l a s tnosť 
znelos t i /Vc/, k t o r á j e a r t i k u l a č n e d a n á k m i t a n í m h la s iv i ek a a k u s t i c k y 
z v u č n ý m z n e n í m z v u k u . T á t o v las tnosť j e t e d a z á v ä z n e p r í t o m n á p r i 
v š e t k ý c h voká loch a s o n ó r n y c h k o n s o n a n t o c h . O t o m , že t á t o v las tnosť m á 
p r i voká loch a s o n ó r n y c h s p o l u h l á s k a c h od l i šnú p la tnosť a k o p r i z n e l ý c h 
š u m o v ý c h k o n s o n a n t o c h , svedč í k o m b i n a t o r i k a voká lov a s o n ó r n y c h s p o l u ­
h l á sok s n e z n e l ý m i š u m o v ý m i s p o l u h l á s k a m i , k t o r á j e od l i šná od k o m b i ­
n a t o r i k y n e z n e l ý c h š u m o v ý c h spo luh lá sok so z n e l ý m i š u m o v ý m i s p o l u ­
h l á s k a m i (Pau l íny , 1975, 1975a). 

J . H o r e c k ý (1975, s. 19, p o z n . 21) m á o k r e m p r í z n a k u k o n s o n a n t n o s t i 
'/CSN/ a voká lnos t i /VOC/ a j p r í z n a k sonó rnos t i /SNR/, k t o r ý p o k l a d á z a 
z á k l a d n ý . V o svojej k las i f ikáci i p o u ž í v a z á m e r n e označen ie p r í z n a k o v veli­
k ý m i p í s m e n a m i a b e z z á t v o r k y , a b y zvýrazn i l , že m u „ n e j d e o f o n e t i c k y 
(t. j . a k u s t i c k y a lebo a r t i k u l a č n e , r e s p . p e r c e p č n é ) m o t i v o v a n é p r í z n a k y , 
a le skôr o k las i f ikačné h ľ a d i s k o " . P r e t o p r i t l m o č e n í j e h o s t a n o v i s k a 
p o u ž í v a m e j e h o spôsob označen ia . P o d ľ a p r í t o m n o s t i a l ebo n e p r í t o m n o s t i 



p r í z n a k u SNR s a J . H o r e c k é m u f o n é m y s lovenského j a z y k a de l ia n a v o k á l y 
a s o n o r a n t y z j e d n e j s t r a n y a n a š u m o v é ( t u r b u l e n t n é ) z d r u h e j s t r a n y . 
F o n é m y s v las tnosťou +SNR sa m u ďale j č len ia podľa p r í t o m n o s t i a l ebo 
n e p r í t o m n o s t i v l a s tnos t i VOC n a +VOC, k u k t o r ý m p a t r i a v o k á l y a /r 1/ 
a n a —VOC, k u k t o r ý m p a t r i a nosové s p o l u h l á s k y a k o n s o n a n t / j / . Z a r a ­
d e n i e f o n é m y /ľ/ n i e j e u J . H o r e c k é h o j a s n é . A k o vidieť, v l a s tnos t i +SNR 
m a j ú podľa J . H o r e c k é h o t i e f onémy , k t o r é podľa n á š h o č l enen ia m a j ú 
v las tnosť /Vf, t e d a v o k á l y a s o n ó r n e s p o l u h l á s k y . V las tnos t i +VOC m a j ú 
p o d ľ a J . H o r e c k é h o v o k á l y a l i kv idy — s v ý n i m k o u k o n s o n a n t u /ľ/ —, p r e ­
t o ž e v y s t u p u j ú a k o nos i t e l e s labičnos t i , k ý m vlas tnosť —VOC m a j ú n o v é 
k o n s o n a n t y a k o n s o n a n t /j/ p r e t o , l ebo n e v y s t u p u j ú v o funkc i i nos i teľov 
s l ab ičnos t i (Horecký , 1972, s. 48 ; 1975, s. 20). 

A k t e d a v las tnosť +SNR m á u J . H o r e c k é h o dos t aču júce fone t i cké z d ô ­
v o d n e n i e ( a r t i ku l ačne i akus t i cké) , v l a s t n o s t i a m VOC a CNS t a k é t o z d ô ­
v o d n e n i e c h ý b a . N a p r í t o m n o s ť a lebo n e p r í t o m n o s ť t ý c h t o v l a s tnos t í sa 
u s u d z u j e p o d ľ a f u n g o v a n i a v j a z y k u (s lab ičná a l ebo n e s l a b i č n á funkcia) . 
P r e č o s ú f o n é m y /r Ij s účasne +VOC i +CSN, n i e j e v o v ý k l a d e J . H o r e c ­
k é h o d o s t a t o č n e a r g u m e n t o v a n é , hoc i j e h o p o h n ú t k y p r e t a k é t o t v r d e n i e 
s ú z r e j m é . K t a k é m u t o r i e š e n i u v ied la J . H o r e c k é h o s n a h a odlíšiť v o k á l y 
(-CSN) od f o n é m / r 1/ (+CSN) a k o n s o n a n t y / r 1/ (+VOC) od o s t a t n ý c h 
s o n ó r n y c h spo luh lások , k t o r é sú —VOC. P r e t o ž e podľa v ý c h o d i s k a J . H o ­
r e c k é h o m a j ú b i n á r n e d i f e renc ie p r í z n a k y p la tnosť č is to k las i f iku júc ich 
e l e m e n t o v , n e m o ž n o m u z h ľad i ska j e h o t eó r i e n i č n a m i e t a ť . P r e t o ž e v š a k 
m y v y c h á d z a m e z n á z o r u o pa r a l e lnos t i v l a s tnos t í r e č o v é h o s e g m e n t u ( resp . 
s e g m e n t o v ) a f o n é m y , t r e b a n á m ukázať , že s o n ó r n e s p o l u h l á s k y m a j ú aj 
z fone t icke j s t r á n k y p r í s l u š n é k o r e l á t y fonologickej v l a s tnos t i voká lnos t i 
/ V / . Z a r t i k u l a č n e j s t r á n k y j e t o z r e j m é . V š e t k y s o n ó r n e s p o l u h l á s k y sú 
c h a r a k t e r i z o v a n é p r í t o m n o s ť o u r e z o n á t o r a , v k t o r o m sa f o r m u j e t ón . 
A o s t a t n é v ý s k u m y z v u k o v e j s t a v b y sp i sovne j s lovenč iny (Dvončová — 
J e n č a — Kráľ , 1969) b e z p e č n e u k a z u j ú , že n i e l e n s p o l u h l á s k y [r l], a l e aj 
s p o l u h l á s k y [m n ň j ľ], b a v i s t ých p r í p a d o c h aj s p o l u h l á s k a [v], s ú z r e ­
t e ľ n e s o n ó r n e , m a j ú j a s n e f o r m a n t o v ú š t r u k t ú r u , t e d a v las tnosť voká lnos t i 
i m n e m o ž n o up r i eť l e n p r e t o , že n e f u n g u j ú a k o nos i t e le s lab ičnos t i . P ó r o v . : 
„ s p o l u h l á s k a [m] m á v y s o k ý s t u p e ň sonó rnos t i " , „ š u m o v á z ložka [m], ak 
v ô b e c vzn iká , (je) v e ľ m i s l abá" (s. 75). „ V y s o k ý s t u p e ň sonórnos t i [n] v y ­
p l ý v a z o tvo renos t i a r t i k u l a č n é h o t r a k t u cez n o s o v ú d u t i n u počas ú s t n e h o 
z á v e r u a zo s labos t i a l ebo i absenc i e e x p l o z í v n e h o š u m u " (s. 80). „ F o n a č n ý 
p r ú d (pr i [ň], pozn . E. P.) p r e c h á d z a cez u v o ľ n e n ú n o s o v ú d u t i n u , p r e t o 
m á v y s o k ý s t u p e ň s o n ó r n o s t i " (s. 93). „ M á ([ľ], pozn . E. P.) z r e t e ľ n ú fo r -
m a n t o v ú s k l a d b u " (sr^95). „ A n i s p e k t r o g r a m y a n i o sc i log ramy n e u k a z u j ú 
n a p r í t o m n o s ť i n t e n z í v n y c h š u m o v " (pri [j], p o z n . E. P.) (s. 96). T r e b a v š a k 



uviesf, že s o n ó r n a c h a r a k t e r i s t i k a [j] n i e j e v A t l a s e s l o v e n s k ý c h h lá sok 
t a k á v ý r a z n á a k o p r i nazá l ach . A le m o ž n o j e d n a k o b e z p e č n e uviesť, že 
fone t i cký ko re l á t voká lnos t i j e z r e j m ý aj p r i o s t a t n ý c h s o n ó r n y c h s p o l u ­
h l á skach , n i e l en p r i [r l]. O s lab ične j p l a tnos t i s o n ó r n y c h spo luh lá sok [r IJ 
t r e b a hovor iť osob i tne . 

I I I . Ďa le j n a s l e d u j ú fonologické p r o t i k l a d y a v las tnos t i , k t o r é sú r o z ­
m a n i t ý m spôsobom spoločné š u m o v ý m a s o n ó r n y m s p o l u h l á s k a m . 

3. Ú ž i n o v o s ť — z á v e r o v o s ť , r e s p . n e o k l u z í v n o s ť — O k 1 u -
z í v n o s ť , k o n t i n u á l n o s ť — n e k o n t i n u á l n o s ť (Cn—Cn°). 
Fono log ický p r o t i k l a d ú ž i n o v ý c h k o n s o n a n t o v p r o t i z á v e r o v ý m v y s t u p u j e 
p r i v š e t k ý c h š u m o v ý c h k o n s o n a n t o c h : 

/f/ - / p / hl - ( / c / - / t / ) III - {ľcl - Hl) Ixl - / k / 
M - / b / / z / - ( / 3 / - / d / ) lil - (III - Idl) Ihl - Igf 

T á t o v las tnosť j e s tá la , n e n e u t r a l i z o v a t e ľ n á . A r t i k u l a č n e j e t e n t o p r o t i ­
k l a d d a n ý v p o d s t a t e d r u h o m p r i e h r a d y (p rekážky) . P r i ú ž i n o v ý c h s p o l u ­
h l á s k a c h n i e j e ces ta a r t i k u l a č n é h o p r ú d u ce lkom u z a v r e t á , j e l en zúžená , 
a a k u s t i c k á v las tnosť v y p l ý v a j ú c a z t o h t o d r u h u p r i e h r a d y j e p o t o m c h a ­
r a k t e r i z o v a n á a k o t r e n i e . O p r o t i t o m u p r i z á v e r o v ý c h s p o l u h l á s k a c h j e 
ces t a a r t i k u l a č n é m u p r ú d u ce lkom u z a v r e t á a a k u s t i c k é v las tnos t i v y p l ý ­
v a j ú c e z t o h t o d r u h u p r i e h r a d y v z n i k a j ú n a r a z a k o explózia , razenosť . 
Medz i z á v e r o v é z a r a ď u j e m e aj a f r i k á t y ( semiok luz ívy — polozáverové) , 
k t o r é n i e sú r a z e n é , p r i z r u š e n í ich z á v e r u n e v z n i k á explóz ia . O d l i š n ý 
c h a r a k t e r ich v las tnos t i z áve rovos t i j e d a n ý p r í t o m n o s ť o u v l a s tnos t i s y k a -
vos t i . O t o m ďale j . 

N o o k r e m z á k l a d n é h o rozd ie lu v d r u h u p r i e h r a d y j e m e d z i z á v e r o v ý m i 
a ú ž i n o v ý m i čas to aj m e n š í rozd ie l v m i e s t e a r á z e p r i e h r a d y . N a p r . p r i 
p e r n ý c h s p o l u h l á s k a c h sú z á v e r o v é o b o j p e r n é (bi labiá lne) , k ý m ú ž i n o v é s ú 
l a b i o d e n t á l n e . Ú ž i n a j e p r i n i c h v e l m i m a l á . A v š a k z á v e r o v é i ú ž i n o v é 
p e r n é s p o l u h l á s k y sa p o n í m a j ú l en a k o p e r n é . Fono log ický s ú d a n é v l a s t ­
nosťami / C p ° G r / (pozr i v l a s tnos t i č. 4, 5) a rozd ie l v m i e s t e a r á z e p r e ­
k á ž k y (a z t o h o v y p l ý v a j ú c i a k u s t i c k ý efekt) n i e j e k o r e l á t o m n i j ake j f o n o -
logickej v l a s tnos t i . J e t o v š a k z á v ä z n á s p r i e v o d n á v las tnosť ú ž i n o v ý c h 
spo luh lá sok op ro t i z á v e r o v ý m p e r n ý m s p o l u h l á s k a m . R o v n a k o t a k m e d z i 
h l á s k a m i [h] a [g] j e a r t i k u l a č n ý rozd ie l n i e l en v t om, že s p o l u h l á s k a [hj 
j e úž inová , k ý m s p o l u h l á s k a [g] j e záve rová , a l e j e rozdie l aj v m i e s t e 
a r t iku lác ie , l ebo spo luh l á ska [g] sa a r t i k u l u j e n a z a d n o m p o d n e b í a s p o l u ­
h l á s k a [h] sa a r t i k u l u j e v h r t a n e . J e d n a k o v š a k t e n t o a r t i k u l a č n ý a z neho-
v y p l ý v a j ú c i a k u s t i c k ý rozd ie l sa v n í m a l en v r á m c i p r o t i k l a d u ú ž i n o v é j 
a z áve rove j spo luh lá sky , k t o r é o b e m a j ú fonologické v las tnos t i / C p Gr / . 



P o d o b n e j e rozd ie l v m i e s t e a r t i ku l ác i e m e d z i p r e d o ď a s ň o v ý m i [š], [ž] 
a cľasnovopodnebnými [t], [ď], a j e d n a k o sa p r í s l u š n é dvo j ice c h á p u a k o 
ú ž i n o v é p r o t i z á v e r o v ý m . 

T ie to s p r i e v o d n é z á v ä z n é a r t i k u l a č n e a a k u s t i c k é rozd ie ly s ú dô lež i té a k o 
súčasť fone t i ckého k o r e l á t u s t á l e h o a n e u t r a l i z o v a n é h o p r o t i k l a d u /Cn — 
Cn°f m e d z i p r í s l u š n ý m i ú ž i n o v ý m i a z á v e r o v ý m i p á r o v ý m i s p o l u h l á s k a m i . 

N iekedy , b a na jčas te j š ie sa p r o t i k l a d /Cn — Cn°/ p o k l a d á za j e s tvu júc i 
a j p r i s o n ó r n y c h spo luh l á skach . N a p r . už a u t o r i F u n d a m e n t a l s (s. 30) v id ia 
p r i f o n é m e / r / v las tnosť /Cn°/, k ý m p r i f o n é m e /l/ v id ia v las tnosť /Cn/ . 
M. I. L e k o m c e v a (1968, s. 156—157) p o k l a d á s lovenské f o n é m y / m n ň r f 
za f o n é m y s v las tnosťou / C n % k ý m f o n é m y /Z ľ j/ p o k l a d á za f o n é m y 
s v las tnosťou /Cn/. J . H o r e c k ý (1968, s. 270) p o k l a d á f o n é m y /l j/ za ú ž i ­
n o v é , f o n é m y /m n ň r/ p o k l a d á za z á v e r o v é a p r i f o n é m e /F/ p o k l a d á 
t e n t o p r í z n a k za fonologicky i r e l e v a n t n ý . V ďalš ích p r á c a c h sa o t o m t o 
p r o t i k l a d e p r i s o n ó r a c h nevys lovu je , h o v o r í o ň o m len p r i „ v l a s t n ý c h 
k o n s o n a n t o c h " (Horecký , 1972, s. 5 1 ; 1975, s. 22). V l a s t n ý m i k o n s o n a n t m i 
m y s l í š u m o v é k o n s o n a n t y , a k o v y p l ý v a zo súvis los t i . S á m s o m t iež p o k l a ­
d a l p r o t i k l a d /Cn — Cn°f p r i s o n ó r a c h za fonologicky i r e l e v a n t n ý (Pau l íny , 
1968, s. 6 5 - 6 6 ) . 

Z f o n e t i c k é h o hľad i ska sa h l á s k y [m n ň p] p r á v e t a k a k o aj l a b i o d e n -
t á l n a s p o l u h l á s k a [m] p o k l a d a j ú p r i k las i f ikáci i za z á v e r o v é s p o l u h l á s k y 
a h l á s k y [v u r l l] & ú ž i n o v á s p o l u h l á s k a [n] za ú ž i n o v é s p o l u h l á s k y 
{Dvončová — J e n č a — Kráľ , 1969, s. 57). Ale p r i opise a r t i k u l á c i e j e d n o t l i v ý c h 
h lások n i e j e s i tuác ia v u v e d e n e j p r ác i už t a k á j e d n o z n a č n á . Z á v e r p r i 
. spo luhláskach [m ň] sa c h a r a k t e r i z u j e a k o v e ľ m i s l abý (s. 74—75, 93—94), 
p r i l a b i o d e n t á l n o m [nj] n e m u s í byť z á v e r n e p r i e s t u p n ý (s. 77) a p r i k o n s o -
n a n t e [n] j e d o k o n c a aj ú ž i n o v ý v a r i a n t (s. 84—85). A n i k o n s o n a n t [$] 
n e m á v l a s t n ý záver , p r e t o ž e j e h o záve r sa p r e j a v u j e n a z á v e r e n a s l e d u j ú ­
c e h o k o n s o n a n t u [k g]. O tázka , či s p o l u h l á s k y [r l ľ] t r e b a pok ladať za 
z á v e r o v é a l ebo za úž inové , b y m o h l a vyvolať d lhú , a le ce lkom n e u ž i t o č n ú 
d iskus iu , p r e t o ž e o b i d v a k o n s o n a n t y p r i svojej a r t i k u l á c i i u t v á r a j ú aj záver , 
aj úž inu . A n i k o n s o n a n t [j] sa n e m ô ž e j e d n o z n a č n e u rčovať a k o ú ž i n o v á 
spo luh láska , l ebo m i e s t o ú ž i n y j e v e ľ m i nes t á l e , je j š í r ka n á p a d n e nes tá la , 
b a aj p o s t a v e n i e j a z y k a j e čas to r o v n a k é a k o p r i voká le [i], t e d a s a m o t n á 
ú ž i n a j e v e ľ m i n e u r č i t e j k v a l i t y (s. 95—96). O k r e m t o h o j e p r e a r t i k u l á c i u 
s p o l u h l á s k y [j] „zvlášť dô lež i tý a r t i k u l a č n ý p o h y b vo v rcho love j fáze" 
a „spôsob a r t i ku l ác i e , k t o r ý v i d í m e v o p í s a n o m p o h y b e " (s. 96). A j p r i 
s p o l u h l á s k e [v], k t o r á y k o m b i n a t o r i k e v y s t u p u j e n i e k e d y a k o s o n ó r n a 
spo luh lá ska , v l a s t n e ťažko rozhodnúť , či i d e o n e d o k o n a l ý z á v e r a l ebo 
o veľmi t e s n ú úž inu . P r e v a r i a n t [u] s a d o k o n c a z isťuje : „ V p o h y b o v e j 
v ý s t a v b e t e j t o h l á s k y m o ž n o nájsť č r ty , k t o r é p r i p o m í n a j ú a r t i k u l á c i u [j]. 



P r i [j] v y k o n á v a j a z y k t r ec í p o h y b . . . P r i [y] v y k o n a j ú p o d o b n ý p o h y b 
p e r y . D o t i a h n u t i e b i l ab iá lne j ú ž i n y a j e j b e z p r o s t r e d n é n a s l e d u j ú c e z v ä č ­
š o v a n i e t v o r i a a r t i k u l a č n ý v r c h o l t e j t o h l á s k y " (s. 76). 

Z u v e d e n é h o v y p l ý v a , že p r i s o n ó r n y c h k o n s o n a n t o c h j e p r e a r t i k u l á c i u 
dô lež i t á p r í t o m n o s ť p r e k á ž k y (p r i eh rady ) , k t o r á j e p r e d p o k l a d o m p r e v z n i k 
š u m u . T o t o j e t e d a a r t i k u l a č n ý i a k u s t i c k ý ko re l á t toho , čo j e dô lež i té p r i 
s o n ó r n y c h s p o l u h l á s k a c h p r e fonologickú v las tnosť k o n s o n a n t n o s t i / C / . 
T á t o p r e k á ž k a sa p o d l á p o v a h y k o n s o n a n t u n i e k e d y rea l i zu je a k o záver , 
n i e k e d y a k o úž ina , n i e k e d y sa m ô ž e rea l izovať j e d n ý m a lebo d r u h ý m s p ô ­
sobom a n i e k e d y v ô b e c ťažko rozhodnúť , či i de o ú ž i n u a lebo o záve r . 
P r i s o n ó r n y c h k o n s o n a n t o c h t e d a n e e x i s t u j e fonologický p r o t i k l a d / C n — 
C n % a l e iba p r í t o m n o s ť p r e k á ž k y a z t o h o vzn ika júc i š u m sú f o n e t i c k ý m i 
k o r e l á t m i fonologickej v l a s tnos t i / C / . 

4. K o m p a k t n o s ť — d i f ú z n o s ť / C p — C p 0 / . A k o sa u v á d z a už 
v z á k l a d n e j p r á c i R. J a k o b s o n a a M. H a l l e h o (1956, s. 29), v las tnosť / C p / 
m a j ú fonémy, k t o r ý c h fone t i cké k o r e l á t y sa a r t i k u l u j ú v zadne j čas t i ú s t ­
n e j d u t i n y (pa la t á lne a v e l á r n e s p o l u h l á s k y a v s lovenč ine aj h r t a n o v á 
s p o l u h l á s k a [h]). Vlas tnosť d i fúznost i m a j ú spo luh lá sky , k t o r ý c h k o r e l á t y 
sa a r t i k u l u j ú v p r e d u ú s t n e j d u t i n y (ďasnové, z u b n é a l ab i á lne spo luh lá sky) . 
Z a k u s t i c k é h o h ľ a d i s k a s ú p r e c h a r a k t e r i s t i k u k o n s o n a n t o v dôlež i té fo r -
m a n t o v é p r e c h o d y s u s e d n ý c h voká lov , n a j m ä s m e r o v a n i e F 2 p r e d p r í s l u š ­
n ý m k o n s o n a n t o m a za n í m . V A t l a s e s l o v e n s k ý c h h l á sok (1969) sa k o n s o ­
n a n t y s k ú m a j ú v ý h r a d n e v p o s t a v e n í m e d z i s a m o h l á s k a m i [aj. T o s íce ob raz 
z j ednodušu j e a sk resľu je v n e p r o s p e c h toho , čo c h c e m e dokazovať , n o i t a k 
zo s o n a g r a m o v j a s n e v y chodí , že F 2 v o k á l o v [a] p r e d k o n s o n a n t o m a za k o n ­
s o n a n t o m p r i k o n s o n a n t o c h [pbvfmtdszcjnlrj s m e r u j e n ízko , k ý m 
p r i k o n s o n a n t o c h [ťďšžč$ňľjj s m e r u j e vyšš i e a l ebo z r e t e ľ n e vysoko . 
V ý n i m k o u j e iba v o d o r o v n é s m e r o v a n i e F 2 p r i s p o l u h l á s k e [h]. I n š t r u k ­
t í v n e j e n a j m ä p o r o v n a n i e v o k á l o v [a] v dvoj ic iach [t — f], [d — d], [n — ň], 
[s - i], [z - ž], [c - č], [3 - % [l - V, IV - k], [b - g], [f - x]. T a k é t o p o ­
r o v n a n i e u k á ž e o p r á v n e n o s ť t o h t o a k u s t i c k é h o k r i t é r i a . P ó r o v , o b d o b n ú 
s i t uác iu n a s c h é m a c h s o n a g r a m o v f r a n c ú z s k y c h spo luh lá sok u P . D e l l a t r e a 
(1970, s. 36). 

5. T u p o s ť — o s t r o s ť , g r a v i s o v o s ť — a 'k ú t o v o s ť / G r — Gr°/. 
A r t i k u l a č n e sú k o n s o n a n t y s v l a s tnosťou / G r / c h a r a k t e r i z o v a n é t ý m , že sa 
t v o r i a n a ok ra joch ú s t n e j d u t i n y . P a t r i a s e m t e d a p e r n é a v e l á r n e k o n s o ­
n a n t y . K o n s o n a n t y s v l a s tnosťou / G r ° / sú a r t i k u l a č n e c h a r a k t e r i z o v a n é 
t ý m , že sa t v o r i a v s t r e d e ú s t n e j d u t i n y . P a t r i a s e m t e d a z u b n é , ď a s n o v é 
a p a l a t á l n e s p o l u h l á s k y . 

A k u s t i c k á c h a r a k t e r i s t i k a t o h t o d i š t i n k t í v n e h o p r í z n a k u sa j av í m e n e j 
v ý r a z n á . Možno síce n a z á k l a d e b e z p r o s t r e d n é h o v n í m a n i a i n t u i t í v n e t v r -



diť, že z v u k y [p f k x] s ú „ t u p é " n a s l u c h o v ý do jem, k ý m z v u k y [t s t š] 
sú n a s l u c h o v ý d o j e m „ o s t r é " , a l e n a s o n a g r a m o c h o d p o v e d á t o m u t o d o j m u 
v ý r a z n e iba j eden fakt , k t o r ý sa s ú h r n n e u v á d z a v k n i h e o spek t rog ra f i cke j 
a n a l ý z e s l o v e n s k ý c h h l á sok (1968) n a s. 246—247 a p o t o m v d o k u m e n t a č ­
n o m m a t e r i á l i p r í l ež i to s tne n a r ô z n y c h m i e s t a c h k n i h y . J e t o v las tnosť t zv . 
„ v y s o k é h o t ó n u " . T á t o v las tnosť sa n a u v e d e n o m m i e s t e p r ip i su j e h l á ske , 
k t o r á m á a s p o ň j e d e n v ý r a z n ý i n t e n z i t n ý v r cho l v oblas t i n a d 3000 c/s. 
A k o m a t e r i á l u k a z u j e , p r á v e h l á s k y [tdtďcjčjszšž] m a j ú t zv . v l a s t ­
nosť v y s o k é h o tónu , k ý m h l á s k y [p b k g f v x] m a j ú v las tnosť „ n e v y s o ­
k é h o t ó n u " . A t a k z v ý š e n á i n t enz i t a v ob las t i ach n a d 3000 Hz j e a k u s ­
t i c k ý m k o r e l á t o m fonologické j v l a s tnos t i / G r ° / , k ý m i n t e n z i t a v n i ž š í ch 
f r ekvenc i ách a k o 3000 H z j e a k u s t i c k ý m k o r e l á t o m fonologickej v la s tnos t i 
iGr/. 

6. Z n e l o s ť — n e z n e l o s ť / V c — V c % Fono log icky p r o t i k l a d /Vc — 
Vc0/ j e p r i v š e t k ý c h š u m o v ý c h k o n s o n a n t o c h : 

/ p / - / b / / t / - / d / 
III - M /s/ - / z / 

/ c / - / 3 / 

/ ť / - / ď / / k / - / g / ' 
/š/ - / ž / / x / - / h / 
/ č / - / ž / 

P r o t i k l a d /Vc — Vc°/ j e p r i š u m o v ý c h s p o l u h l á s k a c h n e u t r a l i z o v a t e ľ n á 
v las tnosť . P r i f o n é m a c h / / / — /v/ j e t o v i s t ý c h poz íc iách n e u t r a l i z o v a t e ľ n á 
vlas tnosť , f o n é m a /v/ sa t e d a v i s t ých poz íc iách s p r á v a a k o š u m o v á s p o l u ­
h láska , a l e zasa v i s t ých poz íc iách sa f o n é m a /v/ s p r á v a a k o s o n ó r n a s p o l u ­
h lá ska . P o z r i o t o m n a s. 

A r t i k u l a č n e j e v las tnosť /Vc/ p o d m i e n e n á k m i t a n í m h las iv iek počas 
a r t i ku l ác i e h l á s k y ; a k u s t i c k y sa t o p r e j a v u j e väčšou zvučnosťou zne lých 
spo luh lások , a l e ich m e n š o u in t enz i tou . 

P r i s o n ó r n y c h s p o l u h l á s k a c h j e v las tnosť zne los t i z á v ä z n p u s p r i e v o d n o u 
fonologickou v las tnosťou k v l a s tnos t i voká lnos t i , a k o sa o t o m už hovor i lo 
n a s. 

r7. Ďa l š i e fonologické p r o t i k l a d y sú špeci f ické a l ebo p r e š u m o v é s p o l u ­
h l á s k y a l e b o p r e s o n ó r n e spo luh l á sky . 

7. S y k a v o s ť — n e s y k a v o s ť , s i b i l a n t n o s ť — n e s i b i l a n t -
n o s ť /Sib — Sib°/. P r o t i k l a d v l a s tnos t i n e s y k a v o s t i p r o t i v l a s tnos t i s y k a -
vos t i sa v y s k y t u j e p r i š u m o v ý c h k o n s o n a n t o c h s v las tnosťou /Gr0/, a t o p r i 
z á v e r o v ý c h i p r i ú ž i n o v ý c h . 

Vlas tnosť /Sib°/ m a j ú f o n é m y /t d t ď/, v las tnosť / S i b / m a j ú f o n é m y 
/s z š ž c 3 č 3/. V p r o t i k l a d o c h s ú p o n a j p r v s y k a v é s p o l u h l á s k y ú ž i n o v é 
/Sib Cn/ p r o t i s y k a v ý m s p o l u h l á s k a m z á v e r o v ý m /Sib Cn°/, t e d a /s — c/, 
'/z — 3/, /š — č/, /ž -»- 3/ a p o t o m s y k a v é s p o l u h l á s k y p r o t i n e s y k a v ý m s p o l u ­
h l á s k a m , t e d a : 



/ s - c / - / t / 
/ z - 3 / - / d / 

/ Š - e / - / ť / 
/ ž - š / - / ď / 

S ib i l an tnosť j e d a n á p r i f o n é m a c h /s z š ž/ a k o k a ž d á v las tnosť ú ž i n o v o s t i : 
a r t i k u l a č n e n e ú p l n o u p r e k á ž k o u (úžinou) , p r i k t o r e j v z n i k á t r e n ý zvuk , 
š u m . T o j e a k u s t i c k ý k o r e l á t t e j t o v l a s tnos t i . P r i ú ž i n o v ý c h s y k a v ý c h 
s p o l u h l á s k a c h j e t e n t o š u m t y p i c k y s i lný a s k u t o č n e s y k a v ý . P r i z á v e r o -
v ý c h s y k a v ý c h s p o l u h l á s k a c h sa ú p l n á p r e k á ž k a (záver) n e r u š í exp lóz iou , 
a l e m ä k k ý m p r e c h o d o m cez úž inu , t a k ž e aj p r i z á v e r o v ý c h s y k a v ý c h spo lu ­
h l á s k a c h j e a k u s t i c k y v ý r a z n á sykavosť . 

U J . H o r e c k é h o (1975, s. 22—23) sa h o d n o t i a z á v e r o v é s p o l u h l á s k y a k o 
+OCL; aj k o n s o n a n t y / c 3 č 3/ m a j ú t ú t o v las tnosť . A le v l a s t n é exp loz ívy 
m a j ú e š t e v las tnosť + P L V (d i š t i nk t í vny p r í z n a k plozívnost i ) , k ý m s e m i o -
k l u z í v y /c 3 č 3/ n e m a j ú v las tnosť p loz ívnos t i . S p o l u h l á s k y /s z š ž/ s a 
u J . H o r e c k é h o h o d n o t i a a k o o s t a t n é ú ž i n o v é s p o l u h l á s k y . M. I. L e k o m c e v a 
(1968, s. 156—157) t u p r a c u j e s p o j m o m „ ja rkosť" /St/, t e d a v y c h á d z a z J a -
k o b s o n o v h o p r o t i k l a d u „ s t r i d e n t — m e l l o w " . P r í z n a k /St/ m a j ú p o d l á n e j 
v s l ovenč ine n i e l e n f o n é m y /s z c 3 š ž č 3/, a le aj f o n é m y /f v/. P r o t i t o m u 
v s t a r š e j k o l e k t í v n e j p rác i , n a k t o r e j sa aj s a m a zúčas tn i l a , sa v las tnosť 
„ j a rkosť" p r i z n á v a v s lovenč ine len f o n é m a m / c 3 č 3/ p r o t i f o n é m a m 
jt d t ď s z š 2/ ( L e k o m c e v a a i., 1963, s. 469). A n i j e d n o z u v e d e n ý c h de l en í 
sa n e k r y j e s n a š í m . 

C e l k o v e m o ž n o v y s t i h n ú ť p r o t i k l a d y , k t o r ý m i sa podľa n á š h o č l enen ia 
v y z n a č u j ú v s lovenč ine k o n s o n a n t y , k t o r é m a j ú v las tnosť / G r % t a k t o : 

Cn Cn° 

Vc° Vc Vc° Vc 

Sib 
Cp° / s / / z / / c / hl 

Sib 
Cp / ž / / č / hl 

Sib° 
Cp° / t / lá/ 

Sib° 
Cp Itl Idl 

Medz i t ý m i t o k o n s o n a n t m i s ú m o ž n é d v o j a k é v z ť a h y : 
1. Vzťah ú ž i n o v é j s p o l u h l á s k y p r o t i z á v e r o v é j spo luh lá ske , t e d a vzťah 

t y p u : 
M - l c - t l 



2. vzťah n e s y k a v e j s p o l u h l á s k y p r o t i s y k a v e j spo luh lá ske , t e d a vzťah 
t y p u : 

A / - / c - s / 
K e ď v y s t u p u j e k o n t r a s t „ ú ž i n o v á s p o l u h l á s k a — z á v e r o v á spo luh l á ska" , 

k e ď t e d a j e n a m i e s t e n e u t r a l i z u j ú c e j f o n é m y z á v e r o v á spo luh l á ska t e j t o 
s k u p i n y , v t e d y v las tnosť sykavos t i n e v y s t u p u j e , t. j . n e v y s t u p u j e v t o m 
zmys le , že b y n a s t á v a l a neu t r a l i z ác i a p r o t i k l a d u sykavos t i . I d e o k o n t r a s t y 
t y p u /s — c/, /s — ť/. V t e d y ide o spo jen ie úž inove j a záve rove j spo luh lá sky , 
k t o r é j e v s lovenč ine v te j is te j s l ab ike b e ž n é (napr . sk-, zg-, sp-, zb-). 

A l e keď v y s t u p u j e k o n t r a s t „ n e s y k a v á spo luh l á ska — s y k a v á spo lu ­
h l á s k a " , r e s p . „ s y k a v á z á v e r o v á s p o l u h l á s k a — s y k a v á ú ž i n o v á s p o l u ­
h l á s k a " , v t e d y v las tnosť s y k a v o s t i v y s t u p u j e , t. j . v y s t u p u j e v t o m zmys le , 
že n a s t á v a n e u t r a l i z á c i a p r o t i k l a d u /Sib° — Sib/. I d e o p r í p a d y t y p u / í — s/, 
/ c — s/. Viace j o t o m p r i neu t ra l i zác i i . 

8. O r á l n o s ť — n e o r á l n o s f /Or — Or°/ j e fonologicky p r o t i k l a d 
p l a t n ý p r e v š e t k y s o n ó r n e k o n s o n a n t y . J e t o z á k l a d n ý p ro t ik l ad , k t o r ý j e 
a r t i k u l a č n e d a n ý p r í t o m n o s ť o u r e z o n á t o r a a a k u s t i c k y j e s t v o v a n í m t ó n u . 
P r í t o m n o s ť r e z o n á t o r a a j e s t v o v a n i e t ó n u j e f o n e t i c k ý m k o r e l á t o m v l a s t ­
nos t i /V/, k t o r á j e p r i v š e t k ý c h s o n ó r n y c h spo luh l á skach . Vlas tnosťou 
o rá lnos t i sú c h a r a k t e r i z o v a n é s o n ó r n e s p o l u h l á s k y /r l ľ j/, n e d o s t a t k o m 
t e j t o v la s tnos t i sú c h a r a k t e r i z o v a n é n o s o v é s p o l u h l á s k y /m n ň/ a v n i e ­
k t o r ý c h pozíc iách aj k o n s o n a n t /v/. 

O r á l n e s o n ó r n e s p o l u h l á s k y sú c h a r a k t e r i z o v a n é p r í t omnosťou , r e s p . 
n e p r í t o m n o s ť o u e š t e j e d n e j v l a s tnos t i : 

9. L a t e r á l n o s ť — n e l a t e r á l n o s ť / L ŕ - L t ° / . S p o l u h l á s k y / l — F/ 
m a j ú v las tnosť l a t e r á lnos t i /Lt/, s p o l u h l á s k y /r j/ t ú t o v las tnosť n e m a j ú 
/Lt°/. 

S p o l u h l á s k y s v las tnosťou /Lt/ sú fone t i cky c h a r a k t e r i z o v a n é j e s t v o v a ­
n í m r e z o n a n č n e j d u t i n y v ú s t n e j d u t i n e , a t o p o b o k o c h j azyka . T ý m j e 
fone t i cky p o d m i e n e n á v las tnosť /V/. O k r e m t o h o u t v á r a špička, r e s p . 
p r e d n á časť j a z y k a záver , r e s p . úž inu . T ý m je fone t i cky p o d m i e n e n á v l a s t ­
nosť / C / . P o z r u š e n í p r i e h r a d y sa o z ý v a c h a r a k t e r i s t i c k ý 1-ový z v u k v o k a -
l i ckého c h a r a k t e r u (bez š u m u a lebo s m a l o u m i e r o u š u m u ; pó rov . D v o n -
čová - J e n č a - Kráľ , 1969, s. 87). 

V i b r a n t n á spo luh l á ska / r / j e fone t i cky c h a r a k t e r i z o v a n á j e s t v o v a n í m 
r e z o n á t o r a v ú s t n e j d u t i n e . T á t o r e z o n a n č n á d u t i n a sa t v o r í v p r i e s t o r e 
m e d z i j a z y k o m a t v r d ý m a m ä k k ý m p o d n e b í m . P r í t o m n o s ť o u t o h t o r e z o ­
n á t o r a j e fone t i cky p o d m i e n e n á v las tnosť /V/. Vlas tnosť /Cj j e fone t i cky 
p o d m i e n e n á z á v e r o m , r e s p . t e s n o u úž inou , k t o r á sa u t v á r a k m i t a n í m šp i čky 
j a z y k a . P r i e h r a d a sa u s k u t o č ň u j e r a z a lebo v iac r áz . K m i t a n í m š p i č k y 
j a z y k a sa dosahu je h r č i v ý , v i b r u j ú c i a k u s t i c k ý do jem. 



T y p i c k o u o r á l n o u s o n ó r n o u spo luh l á skou j e f o n é m a /j/. Fono log ický j e 
b e z p e č n e u r č e n á len p r í t o m n o s ť o u v l a s t n o s t í /V/, / C / a / G r 0 / . J e j ďalšie 
u r čen i e a k o f o n é m y s p r í t o m n o s ť o u v l a s t n o s t i /Cp/ f one t i cky n i e j e c e lkom 
urč i té , l ebo a r t i k u l a č n e m i e s t o ú ž i n y m ô ž e byť aj n a a lveolách , a j n a t v r ­
d o m p o d n e b í (Dvončová — J e n č a — Kráľ , 1969, s. 95). A le t r a d i č n e sa z a r a ­
ďuje m e d z i „ m ä k k é " spo luh lásky , t e d a m e d z i s p o l u h l á s k y t y p u /t, ď, š .../, 
a t a k sa j e j d á v a v las tnosť /Cp/. P r í t o m n o s ť v las tnos t i voká lnos t i a n e p r í ­
tomnosť v l a s tnos t i t u p o s t i /V G r ° / j e a r t i k u l a č n e p o d m i e n e n á t ý m i s t ý m 
p o s t a v e n í m j a z y k a a k o p r i v o k á l e [i], t e d a u t v o r e n í m r e z o n a n č n e j d u t i n y 
t o h o i s t é h o t v a r u . P r í t o m n o s ť v las tnos t i k o n s o n a n t n o s t i j e d a n á a r t i k u l a č -
n ý m p o h y b o m j a z y k a v o v rcho love j fáze. „ J e t o t r ec í p o h y b t e s n e p r e d 
o k a m i h o m m a x i m á l n e j s t r i k t ú r y i počas s t r i k t ú r y a aj p o h y b p r i p r e c h o d e 
k nas l edu júce j h l á s k e . " „ P r i a r t i ku lác i i [j] n i e j e p o d s t a t n é m i e s t o a r t i ­
ku lác ie a ve lkosf ú ž i n y a p r e j e h o a u d i t í v n u pozna t e lnosť a b s o l ú t n a m i e r a 
t r ec ieho š u m u , a le spôsob a r t i ku l ác i e , k t o r ý v i d í m e v o p í s a n o m p o h y b e " 
(s. 96). O b d o b n e h o v o r í o a r t i ku lác i i [j] aj F . T r á v n í č e k (1948), že „ z v u k 
se ozve až t e h d y , k d y ž k o n e č e k ] a z y k a m a l i n k o k m i t n e s h o r a do lu" . Z t e j t o 
fo rmulác ie s o m v y c h á d z a l aj s á m (Pau l íny , 1961, s. 12). A k u s t i c k y t a k t o 
vzn iká s p o l u h l á s k a s úž inou , s t ó n o m , bez v ý r a z n é h o š u m u . K o n s o n a n t 
[jj n e m á vlas tnosť l a t e r á lnos t i . 

N e o r á l n e s p o l u h l á s k y b y bolo m o ž n é s totožniť s n a z á l n y m i s p o l u h l á s ­
k a m i / m n ň/, a l e v n i e k t o r ý c h p r í p a d o c h t r e b a hodno t i ť a k o s o n ó r n u aj 
spo luh lá sku /v/, p r e t o j e p o t r e b n é rozoznávať e š t e ďalší p ro t ik l ad , a t o 
p ro t ik l ad 

10. n a z á l n o s ť — n e n a z á l n o s ť /N — N°/. 
V š e t k y n e o r á l n e s o n ó r n e s p o l u h l á s k y sú p r o t i o r á l n y m c h a r a k t e r i z o v a n é 

2 a r t i k u l a č n e j s t r á n k y t ý m , že sa m i e s t o m r e z o n á t o r a . a m i e s t o m p r e k á ž k y 
nezhodu jú . P r i n o s o v ý c h s p o l u h l á s k a c h j e r e z o n á t o r v nosove j d u t i n e a 
p r e k á ž k a j e a lebo n a p e r á c h (pri [m]), a l ebo n a n i e k t o r o m m i e s t e ú s t n e j 
d u t i n y (pri [n ň]). P r i k o n s o n a n t e [v] j e r e z o n á t o r v ú s t n e j d u t i n e a p r e ­
kážka j e n a p e r á c h . P r i [v] i de o z v l á š t n y d r u h úž iny , p r e t o ž e z v u k sa ozve 
len p r i odd ia l en í do lne j p e r y o d h o r n ý c h zubov . T á t o zvláš tnosť j e j a s n e 
b a d a t e ľ n á p r i h l á s k e [u], k t o r á j e v a r i a n t o m f o n é m y /v/. T e n t o p o h y b p i e r 
p r i [v], r e s p p r i [u] j e o b d o b n ý p o h y b u j a z y k a p r i [j] (Dvončová — J e n č a — 
Kráľ , 1969, s. 76). 

S p o l u h l á s k a /v/ m á t e d a v s lovenč ine d v a v i d y . J e t o d a n é je j k o m b i ­
n a t o r i k o u . V i s t ých poz íc iách v y s t u p u j e a k o n e p á r o v á s o n ó r n a spo luh l á ska 
<to j e j e j p r a s l o v a n s k é dedičs tvo) , v i n ý c h poz íc iách j e š u m o v o u s p o l u ­
h lá skou (to j e výs l edok v ý v i n u v s lovenč ine) . V las tnos t i s o n ó r n e j s p o l u ­
h l á s k y m á n a zač i a tku s lova p r e d s a m o h l á s k o u , v n ú t r i s lova m e d z i s a m o ­
h l á s k a m i ( t en to t y p p r e d s t a v u j e A t l c s s l o v e n s k ý c h h l á sok v opise n a s. 76— 



77 a n a t a b u ľ k e č. 26), v s love p o š u m o v e j s p o l u h l á s k e (znelej a lebo n e z n e -
lej) a p r e d s a m o h l á s k o u a n a zač i a tku s lova p r e d s o n ó r n y m i s p o l u h l á s k a m i 
/ r l ľ/. V t ý c h t o p r í p a d o c h ide fone t i cky o l a b i o d e n t á l n e [v] so z r e t e ľnou 
f o r m a n t o v o u š t r u k t ú r o u (pozri s o n a g r a m v A t l a s e s l o v e n s k ý c h h lások, 
t a b u ľ k a č. 26). V p o s t a v e n í n a konc i z a t v o r e n e j s l ab iky (mor fémy) p o v o -
k á l e ide dokonca o b i l a b i á l n y v a r i a n t a j e j s o n ó r n y c h a r a k t e r j e aj z f o n e ­
t i cke j s t r á n k y v ý r a z n e j š í (s. 76). S p o l u h l á s k a /v/ a k o s o n ó r n a s p o l u h l á s k a 
j e v i s tom z m y s l e z r k a d l o v ý m o b r a z o m f o n é m y /j/, a k o sa t o u k a z u j e n a 
t a b u ľ k e s o n ó r n y c h k o n s o n a n t o v . 

Okolnosť , že o r á l n e s o n ó r y / r Z ľ j/ m a j ú r e z o n á t o r v ú s t n e j d u t i n e , t e d a 
p r í t o m n o s ť v l a s tnos t i / V / j e p r i n i c h p o d m i e n e n á r e z o n a n č n o u d u t i n o u n a 
t o m i s tom mies t e , a k o m a j ú voká ly , č iní t i e to s p o l u h l á s k y b l í zke voká lom. 
P r e t o za i s t ých oko lnos t í sa s t á v a j ú n i e k t o r é o r á l n e s o n ó r n e k o n s o n a n t y 
n o s i t e ľ m i s lab ičnos t i a k o v o k á l y (v s lovenč ine s ú t o f o n é m y / r Z/ v n á ­
r e č i a c h n i e k e d y n a m i e s t o /Z/ j e t o /ľ/). F o n é m a /j/ j e zasa p r í b u z n á v o k á l u 
/«/. B a aj a r t i k u l a č n ý a a k u s t i c k ý k o r e l á t f o n é m y /v/ m á p r í b u z n ý v o k á l /u/, 
p r e t o ž e [v] m á r e z o n á t o r v ú s t n e j d u t i n e , ibaže p r e k á ž k a n i e j e v ú s t n e j 
d u t i n e . P r e v z n i k s lab ičnos t i p r e f o n é m u n i e j e t e d a p o t r e b n á n i j a k á o s o ­
b i t n á v las tnosť s lab ičnos t i , a k o sa n i e k e d y p r o k l a m u j e . F u n g o v a n i e f o ­
n é m y a k o s lab ične j sa p o d m i e ň u j e p r e d o v š e t k ý m j e s t v o v a n í m r e z o n á t o r a 
v ú s t n e j d u t i n e . A l e o t o m t r e b a hovor i ť osob i tne . 

T á okolnosť, že s p o l u h l á s k y [m v] m a j ú p r e k á ž k u m i m o ú s t n e j d u t i n y , 
„ u p e v ň u j e " v ich d i š t i n k t í v n y c h p r o t i k l a d o c h v las tnosť / C / . P r e t o s p o l u ­
h l á s k y [m v] m ô ž u stáť v t a k ý c h p o s t a v e n i a c h , v k t o r ý c h n e m ô ž u stáť i n é 
s o n ó r n e s p o l u h l á s k y (začia tok s lova p r e d i n o u s o n ó r n o u spo luh lá skou , 
n a j m ä p r e d / r Z ľ/, n a p r . mráz, mladý, vliect, vládať, vrana, vnuk). P r i t o m 
a k u s t i c k y „ s p o l u h l á s k a [m] m á v y s o k ý s t u p e ň sonórnos t i . P a t r í k u s k u p i n e 
sonór , k t o r é t v o r i a p r e c h o d m e d z i s a m o h l á s k a m i a s p o l u h l á s k a m i " ( D v o n -
čová — J e n č a - Kráľ , 1969, s. 75). 

f v p b s z c 3 t d š ž č 3 ť c T x h k g 
Sib + + + + _ _ + + + + 

Vc - + - + - + - + - + - + - + - + - + - + 
Gr + + + + _ + + + + 
Cp + + + + + + + + + + 
C n + + + + + + _ + + _ _ 
V — — — — — — — — — — — — — — — — — — — — 
C + + + + + + + + + + ' + + + + + + + + + + 

Matrica šumových konsonantov 
v spisovnej slovenčine 



r 

' S t rom šumových konsonantov v spisovnej slovenčine 
'•t 

s. 

m v n r 1 ň I j 
N + — + + 

j 

Lt — + + — 
Or — — — + + — + + 
Vc 0 0 0 o 0 0 0 0 
G r + + 
Cp + + + 
Cn 0 o 0 0 0 0 o 0 
V + + + + + + + + 
C + + + + + + + + 

Matrica sonórnych konsonantov v spisovnej slovenčine 

\ Z n a č k o u + sa označu j e p r í t o m n o s ť p r í s l u š n e j fonologickej v l a s tnos t i . 
I Z n a č k o u — sa o z n a č u j e n e p r í t o m n o s ť p r í s l u š n e j fonologickej v l a s tnos t i 

jr' a lebo p r í t o m n o s ť p o l á r n e k o n t r a s t n e j fonologickej v l a s tnos t i . Z n a č k o u o sa 
. označu je z á v ä z n e p r í t o m n á s p r i e v o d n á fonologická v las tnosť . P r á z d n a k o -
'•, l o n k a znač í n e p r í t o m n o s ť p r í s l u š n é h o fonolog ického p r o t i k l a d u . 

N a z á v e r m o ž n o povedať asi t o ľ k o t o : 
1. P r e v š e t k y f o n é m y p l a t i a fonologické p r o t i k l a d y / C / a /V/ . Vlas tnosť 

/ C / j e d a n á h l a v n e p r o t i k l a d o m /Cn — C n % k t o r é h o fone t i cký k o r e l á t j e 



Strom sonórnych konsonantov v spi­
sovnej slovenčine 

z akus t i cke j s t r á n k y p r e k á ž k a (p r i e ­
h r a d a ) . P r e k á ž k a sa p r i š u m o v ý c h 
s p o l u h l á s k a c h j av í a lebo a k o z á v e r 
a l ebo a k o ú ž i n a a a k u s t i c k y a k o 
v ý b u c h vzn ika júc i z r u š e n í m z á v e r u 
( p r u d k é a l e b o pozvoľné) a l ebo a k o 
f r ika t ívnos t . P r i s o n ó r n y c h spo lu ­
h l á s k a c h ide o p r e k á ž k u vôbec . P r í ­

t o m n o s ť o u p r o t i k l a d u /Cn — Cn°/ (pr i š u m o v ý c h spo luh lá skach ) a l ebo p r í ­
t o m n o s ť o u v l a s tnos t i /Cn/ v o všeobecnos t i (pr i s o n ó r n y c h spo luh lá skach ) 
s ú p o d m i e n e n é p r o t i k l a d n é v l a s tnos t i jCp — Cp°/ a /Gr — G r 0 / , l e b o a r t i -
k u l a č n ý m i k o r e l á t m i t ý c h t o v l a s tnos t í sa u r č u j e m i e s t o p r e k á ž k y a t e d a 
m i e s t o f o n e t i c k é h o k o r e l á t u p r o t i k 1 a d u /Cn — Cn°/. 

2. P r o t i k l a d / V c — Vc0/ j e p r i š u m o v ý c h s p o l u h l á s k a c h p r í t o m n ý a k o 
d i š t i n k t í v n y fonologicky p ro t i k l ad . P r i s o n ó r n y c h s p o l u h l á s k a c h j e v l a s t ­
nosť /Vc/ p r í t o m n á a k o z á v ä z n á s p r i e v o d n á v las tnosť k v l a s tnos t i /V / . 

3 . P r í t o m n o s ť v l a s tnos t i /V/ j e p r i s o n ó r n y c h s p o l u h l á s k a c h fone t i cky 
d a n á p r í t o m n o s ť r e z o n á t o r a v ú s t n e j a l ebo nosove j d u t i n e . Rozdielnosť 
v m i e s t e a p o d o b e r e z o n á t o r a j e f o n e t i c k ý m k o r e l á t o m v l a s t n o s t í : /Or — 
Or0/, /Lt — LF/ a /N —N0/, k t o r é sú v l a s t n é l e n s o n ó r n y m k o n s o n a n t o m . 
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Ján Oravec 

ZÁKLADNÉ ODPOROVACIE SÚVETIA 

V ý z n a m o v ý vzťah v i e t v o d p o r o v a c o m s úv e t í sa v n a š i c h t r a d i č n ý c h g r a ­
m a t i k á c h obyča jne v y m e d z o v a l t au to log ický . P o d ľ a n i c h sa v o d p o r o v a ­
c o m s ú v e t í spá ja jú s a m o s t a t n é ve ty , k t o r é si v ý z n a m o v o o d p o r u j ú . S t a u ­
to lóg iou s a n e u s p o k o j u j e S l o v e n s k á g r a m a t i k a E. P a u l i n y h o — J . R u ž i č k u — 
J . S to lca (1968, aj v š e t k y sko r š i e v y d a n i a ) . V d r u h e j čas t i def in íc ie j u 
rozp i su j e t a k , že „ d r u h á v e t a a l ebo o b m e d z u j e p l a tnosť p r v e j ve ty , a l e b o 
p o d s t a t n e dop ĺňa , n i e k e d y aj v y s v e t ľ u j e j e j o b s a h " . N a v y š e dodáva , že d o 
odporovac i eho s ú v e t i a p a t r í p o d t y p s p r í p u s t k o v ý m o d t i e n k o m . P o d o b n e 
h o v o r í i F . T r á v n í č e k (1949), že v e t y v o d p o r o v a c o m sú v e t í si o b sah o v o 
o d p o r u j ú v t r o j a k o m z m y s l e : d r u h á v e t a p r v ú o b m e d z u j e , ú p l n e pop ie ra , 
p o d s t a t n e d o p ĺ ň a ( n i e k e d y t ak , že v y j a d r u j e j e j k l a d n ý n á p r o t i v o k ) . T r e ­
ťou e v e n t u a l i t o u , k t o r ú v y j a d r i l s p o j e n í m „ p o d s t a t n e dop ĺňa" , F . T r á v ­
n í č e k r o z u m i e s t u p ň o v a n i e s ú v e t i a so spá jac ími v ý r a z m i n e j e n — a l e i, 
n e j e n — n ý b r ž (naopak) , l ebo s t u p ň o v a c i e s ú v e t i a n e v y č l e n i l a k o s a m o ­
s t a t n ý d r u h p r i r a ď o v a c í c h súve t í . V. Š m i l a u e r (1947) konš t a tu j e , že o d -
po rovac í vzťah j e „ z n a č n e r o z m a n i t ý " . Na jčas te j š ie p r í p a d y s ú : a) d v e 
p r e d s t a v y sa p o k l a d a j ú za ťažko z luč i teľné , b) v ý p o v e d e o d v o c h v e c i a c h 
s ú p r o t i k l a d n é , c) t e jže vec i sa p r i p i s u j ú dva z n a k y ťažko z luč i teľné ( p r e ­
chod k p r ípus tke ) , a l ebo d v a z n a k y p r o t i k l a d n é m i e s t n e , časovo, spôsobovo , 
n a j m ä rôzne j h o d n o t y , d) t á i s t á v ý p o v e ď sa. j e d n e j vec i p r i z n á v a , d r u h e j 
u p i e r a . F . K o p e č n ý (1958) t i e to c h a r a k t e r i s t i k y z h r n u l do t r o c h bodov . 
P o d ľ a n e h o o d p o r o v a c i e spo jen i e j e spo jen i e dvoch z n a k o v ťažko z luč i ­
t e ľných , a l ebo p r o t i k l a d n ý c h , a l e b o d o p r o t i k l a d u s t a v a n ý c h . B e r i e t e d a 
do ú v a h y vzťahy z m i m o j a z y k o v e j sku točnos t i g r a m a t i c k y n e s p r a c o v a n é 
i s p r a c o v a n é . V o v ý p o č t e o d t i e n k o v o d p o r o v a c i e h o v z ť a h u o k r e m z á k l a d -



n e h o v z ť a h u u v á d z a e š t e o d p o r o v a n i e s o d t i e n k o m s t u p ň o v a n i a a o d s t u p -
ň ú v a n i a , s o d t i e n k o m obmedzovan i a , p r í p u s t k y , s f o r m á l n e p o d m i e n k o v ý m 
v z ť a h o m a p r í p a d y t zv . o b r á t e n é h o odporovan i a . 

Novš ie def in íc ie o d p o r o v a c i e h o s ú v e t i a n a d v ä z u j ú j e d n a k n a t ú t o d o ­
m á c u t r ad íc iu , j e d n a k n a na jnovš ie v ý s l e d k y sov ie t ske j j a z y k o v e d y . S o ­
v i e t s k i s y n t a k t i c i n e č e r p a j ú n a t o ľ k o z a k a d e m i c k e j g r a m a t i k y r u s k é h o j a ­
z y k a z r . 1954, k d e sa p r i opise j e d n o t l i v ý c h sú v e t í p o s t u p u j e podľa m o r f o ­
log ických , n i e s y n t a k t i c k ý c h k r i t é r i í (podľa j e d n o t l i v ý c h spojok), č ím sa 
s y n t a k t i c k á celosť j e d n o t l i v ý c h d r u h o v s ú v e t í d rob í , a le v iace j v y u ž í v a j ú 
vys okoško l skú u č e b n i c u S o v r e m e n n y j ru s sk i j j a z y k (1957), podľa k t o r e j 
o d p o r o v a c i e s ú v e t i a v y j a d r u j ú d v a d r u h y vzťahov : „o tnošen i j a p r o t i v o -
pos t av l en i j a ili sopos tav len i ja , i n o k d a s r a z l i č n y m i d o b a v o č n y m i o d t e n k a m i 
{nesootve ts tv i ja , ogran ičen i j a , u s t u p k i i d r . ) " . Č ias točne sa n a d v ä z u j e aj n a 
r o z s i a h l u š t ú d i u I. A . P o p o v o v e j (1950) o p r i r a ď o v a c o m sú v e t í v r u š t i n e , 
v k t o r e j j e zvlášť p o d r o b n e s p r a c o v a n é z lučovac ie a odporovac ie súve t i e . 
A j P o p o v o v á člení v ý z n a m o v é vzťahy v ie t v o d p o r o v a c o m sú v e t í n a dvoje , 
l enže ich u v á d z a v o p a č n o m p o r a d í a s i n ý m r o z s a h o m n e ž cit . učebn ica , 
a t o n a „ sopos t av i t e ľny je o tnošen i j a " (s. 378—386) a „p ro t i v i t e ľny j e o t n o ­
šen i j a " (s. 386—391), p r i č o m k a ž d ý z t ý c h t o vzťahov č lení n a n i ekoľko o d ­
t i e n k o v . 

R o v n a k é p o r a d i e z á k l a d n ý c h vzťahov (na j skôr k o n f r o n t a č n é , p o t o m o d -
po rovaco -obmedzovac i e ) zachova l aj J . B a u e r (1970) a K. S v o b o d a (1972). 
O d t i e n k y z á k l a d n ý c h vzťahov ( p r í p u s t k o v ý , o b m e d z o v a c í až v ý n i m k o v ý , 
k o m p e n z a č n ý , r ek t i f i kačný) k a ž d ý z t ý c h t o a u t o r o v u s p o r i a d a l inakš ie . 

N a z d á v a m e sa, že p r i č l enen í v š e t k ý c h p r i r a ď o v a c í c h súve t í j e v h o d ­
ne j š i e p r i k a ž d o m d r u h u začínať opis t y p i c k ý m i p r í p a d m i , z r e t e ľ n e od l í še ­
n ý m i o d i n ý c h d r u h o v súve t í , až p o t o m pokračovať p r í p a d m i , k t o r é h r a ­
n ič ia s i n ý m i d r u h m i súve t í , a l ebo p l y n u l é p r e c h á d z a j ú do n ich . To značí , 
že p r i o d p o r o v a c o m s ú v e t í u p r e d n o s t ň u j e m e p o r a d i e : 1. v l a s t n é o d p o r o ­
vac ie vzťahy , 2. k o n f r o n t a č n é vzťahy . Ďa le j sa v y n á r a o t ázka h r a n i c e , p o 
k t o r ú s i aha jú odporovac i e vzťahy . V h o d n é j e odporovac ie v z ť a h y V y m e ­
dzovať š i rš ie , a t o n a j m ä so z r e t e ľom n a p r e k r ý v a n i e sa o d p o r o v a c i e h o s ú ­
ve t i a n a j m ä so z lučovac ím s ú v e t í m . T ú t o o t á z k u zásadne j š i e r ieši l i V. Š m i ­
l a u e r a F . K o p e č n ý . K o n š t a t u j ú , že odpo rovac i e spo jen i e j e spo jen ie d v o c h 
p o j m o v (znakov) ťažko z luč i t eľných . N a j e d n e j s t r a n e sa n í m o d p o r o v a n i e 
-odlišuje od z lučovan ia , n a d r u h e j od vy lučovan ia , k t o r é h o p o d s t a t u zasa 
t v o r i a nez luč i t e ľné spo jen ia . A n i v y m e d z e n í m „ťažko z luč i t eľné" sa n e ­
p o k r ý v a j ú v š e t k y vzťahy , k t o r é sa da jú vy jad r i ť n a p r . z á k l a d n o u spo jkou 
ale. V r u š t i n e n a t a k é ok ra jové p r í p a d y ( s m e r o m k „ p r i s o j e d i n i t e ľ n y m 
o t n o š e n i j a m " ) u p o z o r ň u j e I. A. P o p o v o v á p r i spo jke no, k t o r á m ô ž e z n a -



m e n a f „bo le je ili m e n e j e r ezk i j p e r e c h o d k novo j t e r n e " . I v s lovenč ine 
p r i s p o j k e ale s ú p r í p a d y , k t o r é b y b e z n e j m o h l i byť skô r z lučovan ím, 
p r í p a d n e j u x t a p o z í c i o u a k o o d p o r o v a n í m . I d e o p r í p a d y , k d e d r u h á m y š ­
l i e n k a n i e j e p r e d u r č e n á p r v o u , n e v y p l ý v a z n e j . 

S é m a n t i c k ú p o d s t a t u odporovac i eho vzťahu n a rozd ie l od z lučovac i eho 
v z ť a h u m o ž n o v š e o b e c n e naznač iť t a k t o : K ý m v z lučovacom s ú v e t í s a m y š ­
l i e n k o v é o b s a h y asoc iu jú n a z á k l a d e p o d o b n o s t i p r v k o v v i s tom spo ločnom 
r á m c i (ve ty v y j a d r u j ú z ložky j e d n é h o ob razu , j e d n e j s i t u á c i e . . . ) , za t iaľ 
v o d p o r o v a c o m s ú v e t í sa m y š l i e n k o v é o b s a h y asoc iu jú n a z á k l a d e rozdie lu , 
až k o n t r a s t u . I k e ď v o k r a j o v ý c h p r í p a d o c h odporovac í vzťah z k o n f r o n ­
t á c i e s a m ý c h v e t n ý c h o b s a h o v n e v y n i k á , k o n š t i t u u j ú ho , a lebo a s p o ň d o ­
t v á r a j ú odporovac i e s p o j k y . 

A n i voči s t u p ň o v a c i e m u s ú v e t i u n i e j e h r a n i c a o d p o r o v a c i e h o s ú v e t i a 
bez p r e c h o d n ý c h p r í p a d o v . V y p l ý v a t o zo s a m e j p o d s t a t y o d p o r o v a n i a . 
V o d p o r o v a c o m s ú v e t í sa o b s a h d r u h e j v e t y v ž d y v y z d v i h u j e , podč i a rku j e , 
keďže ide o k o n f r o n t á c i u s o b s a h o m p r v e j v e t y . P r e t o aj z á k l a d o m s t u p ň o -
vace j spá jace j dvo j ice nielen — ale aj (p r íp . nie iba — ale aj) s ú v ý r a z y 
len, iba, ale, k t o r é s a m y m ô ž u fungovať a k o odpo rovac i e spo jky . N ie j e t u 
p o t r e b n ý o s o b i t n ý spá jac í v ý r a z , a k ý m sa spá ja jú s t u p ň o v a c i e súve t i a , čo 
su sed i a so z lučovac ími , t . j . spo jka ba. K. S v o b o d a k o n š t a t u j e , že „ v é c n é -
o b s a h o v ý v z t a h m e z i v e t a m i v s o u v é t í s t u p ň o v a c í m lze p o j m o u t j a k o d r u h 
v z t a h u s lučovac ího n e b o o d p o r o v a c í h o " (s. 77). 

O d p o r o v a c i e s ú v e t i a sú v ž d y dvo jč l enné , či u ž i d e o k o n f r o n t a č n é s ú ­
ve t ia , a l ebo o v l a s t n é o d p o r o v a c i e súve t i a . Dvojč lennosť v y p l ý v a z v ý z n a ­
m o v é h o vzťahu . Z d ô r a z ň u j ú j u v n a j n o v š í c h p r á c a c h sovie t sk i i j u h o s l o ­
v a n s k í b á d a t e l i a (pórov. Topor i š ič , 1970). N a p r . I. A . P o p o v o v á o n e j p r i 
v l a s t n ý c h odporovac ích s ú v e t i a c h p í š e : „ Š t r u k t ú r a p r i r a ď o v a c i e h o s ú v e t i a 
so spo jkou no j e v ž d y d v o j č l e n n á a z a t v o r e n á , t . j . s k l a d á sa z d v o c h čas t í , 
s t a v a n ý c h v c e l k u p r o t i sebe , p r i č o m k a ž d á z čas t í m ô ž e byť t a k j e d n o ­
d u c h o u , a k o aj z loženou v e t o u ; n i j a k á i n á v e t a n e v s t u p u j e n a r o v n a k e j 
ú r o v n i a k o t r e t í „ p r o t i v o p o s t a v l a j e m y j " člen, n o m ô ž e sa vsúvať d o p r v e j 
a l ebo do d r u h e j čas t i s ú v e t i a a k o j e j k o m p o n e n t (s. 386). P o d o b n ý s t a v 
zisťuje aj p r i k o n f r o n t a č n ý c h s ú v e t i a c h . 

D e l e n i e odporovac í ch súve t í n a d v o j e — n a v l a s t n é odporovac ie a n a 
k o n f r o n t a č n é s ú v e t i a o p i e r a m e j e d n a k o p r o t i k l a d z re teľnosť — uvoľnenosť 
odporovac i eho vzťahu , j e d n a k o dôs ledky , k t o r é z t o h o v y p l ý v a j ú . V k o n ­
f r o n t a č n ý c h s ú v e t i a c h to t iž k o d p o r o v a n i u čas to p r i s t u p u j ú r o z m a n i t é p r i ­
šlo v k o y é o d t i e n k y (p r ípus tky , k o m p e n z á c i e , r ek t i f ikác ie , č a s o v é . . . ) , t . j . 
p r v k y , k t o r é s ú cudz ie čis tej koo rd inác i i . 


